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A' togail oirnn 

'Se latha teth sarnhraidh a bha ann. 

Chaidh Y asrnin, Seoc agus Iain dhan 

arnar-snarnh. 

"B' fhearr learn gun robh sinn ri taobh na 

rnara," arsa Y asrnin. 

"B' fhearr learn gun robh sinn a' seoladh 

air a' rnhuir," arsa Seoc. 

"B' fhearr learn gur e bata-seolaidh a bha 

sa chearcall rubair seo," ars Iain. 

N ach iarr sinn rudeigin air a' chloich­

iarrtais?" arsa Y asrnin, agus shin i rnach 

a larnh leis a' chloich bhig. 

Bha a' chlach pine, glas agus gorrn, 

agus bha toll na rneadhan. Chuir lain a 

chorrag dhan toll. 

Dhuin iad uile an suilean an uair sin agus 
. . d b "A dh' ' nnn 1a ca gar eag, on . . . a ... tn ... 

B h. 1 . '" urn 1ann einn .... 
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Nuair a dh'fbosgail Yasmin, Seoc agus Iain 

an suilean bha iad air bata-siuil aig muir. 

Bha seol mor geal air a' bhata agus bha 

bratach bheag dhearg air barr a' chrainn. 

"Saoil cait a bheil sinn a' dol?" 

arsa Yasmin. 

"N ach lean sinn na peileagan ud?" 

ars Iain. 



Nuair a dh'fbosgail Yasmin, Seoc agus Iain 
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Bha seol mor geal air a' bhata agus bha 

bratach bheag dhearg air barr a' chrainn. 

"Saoil cait a bheil sinn a' dol?" 

arsa Yasmin. 

"N ach lean sinn na peileagan ud?" 

ars Iain. 
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\ l'll lli/1i ~ic h (I, yhaoth air eirigh agus dh'fh<'1s 

1u1 k l11u~Jh<.1n beagan na bu mhotha . 

• i..:uus oyus sios chaidh am bata - suas agus 
SIOS. 

"Chan eil mi a' faireachdainn gu math," 
ars Iain. 

Sheid a' ghaoth na bu laidire. 

Dh'fbas na stuaghan na bu mhotha agus 

thulg iad am bata o thaobh gu taobh. 

"Cuidich sinn!" dh'eigh a' chlann agus greim 

aca air cliathaich a' bhata. 

"Cuidich sinn! Cuidich sinn!" dh'eigh iad 

a-rithist, ach an uair sin bha CRAIS mor 

ann! 
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Bhuail am bata air creagan faisg air eilean 

agus bha toll mor na cliathaich. 

"De ni sinn?" arsa Yasmin. 

"Nach teid sinn air tir air an eilean?" 

arsa Seoc. 

"'S docha gum f aic sinn cuideigin a 

chuidicheas sinn." 
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Thainig Yasmin, Seoc agus Iain far nan 

creagan agus suas air a' ghainmhich. 

Chunnaic iad craobhan arda. 

"Cnothan-coco!" dh'eigh Seoc, agus ruith c 

a-null chun nan craobhan agus fhuair e 

cno-coco anns a' ghainmhich. 

10 

Dh'ith iad a' chno-coco agus dh'fhalbh 

iad air cuairt timcheall an eilein, ach chan 

fhaca iad duine. 

Shuidh iad sios agus thoisich Iain 

a' cladhach sa ghainmhich. 

"Seallaibh!" ors Iain. "Lorg mi rudeigin." 

"Thoe coltach ri or," arsa Seoc. 
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Thoisich iad a' cladhach sa ghainmhich. 

Lorg iad torr mor de bhuinn oir. 

Chuir Yasmin na buinn ann am baga. 

"Bheir sinn am poca dhachaigh leinn," 

arsa Seoc. 

"Ach ciamar a gheibh sinn dhachaigh?" 

arsa Yasmin. 

"Sreapaidh mi craobh agus coimheadaidh 

mi airson bata," arsa Seoc. 

I 

\_ 

~' 
~s;:J.;l .-.. · ~ 
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Mar sin shreap Seoc craobh agus choimhead 

e a-mach gu muir. Chunnaic e bata mor. 

Smeid e agus smeid e, agus thionndaidh am 

bata a-nall chun an eilein. 

"Chaill sinn am bata againn ann an stoirm. 

An urrainn dhuibh ar toirt dhachaigh?" 

dh'fhaighnich Yasmin. 

"'S urrainn. Tugainnibh comhla riumsa," ars 

an seoladair. 

Thug a' chlann leotha am baga oir agus 

shreap iad air bord a' bhata. 
13 
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Sabhailte 
Sheol am bata a-mach gu muir. 

Bha seol mor geal 

oirre agus bha bratach dhubh 

agus gheal air barr a' chrainn. 

"Seallaibh," ars Iain. 

"Siud na peileagan a-rithist." 
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Nuair a bha iad fada a-muigh aig muir, 

thainig an seoladair agus thuirt e, 

"Ha! Ha! Ha! 'Se reubadair a th' annamsa. 

Nis de a th' agaibh sa phoca sin?" 

Ghearr e toll sa phoca agus thuit na buinn 

oir a-mach as. 
' "OR!" dh'eigh an reubadair. 

"Sin direach an rud a bha mi ag iarraidh." 

"Nis feumaidh sibh f albh. Slan leibh!" 

16 

"Tha sibh a' dol a choiseachd 

a' phlanca," ars an reubadair. 

Duine mu seach dhiubh thuit iad dhan 

mhuir. 
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"Cuidich sinn! Cuidich sinn!" 

Ach sheol an reubadair air f albh agus cha 

tug e fi u 's suil air ais orra. 

"Nis de ni sinn?" arsa Yasmin. 

"Seall," ars Iain. "Seall na tri peileagan 

a' tighinn." 

Shnamh na peileagan a-null chun na cloinne. 

"Leumaibh air ar dromannan," ars iadsan, 

"agus bheir sinne sibh sabhailte gu tir." 

Mar sin shrea p Yasmin, Seoc agus lain air 

druim nam peileagan agus shnamh iad air 

falbh leotha. 

18 

Shnamh na peileagan uabhasach luath. 

Bha a' chlann a' gaireachdainn agus ag 

eigheach nuair a bha na peileagan a' leum 

a-steach dhan uisge. 

19 
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Ach cha do mhair sin. Thug Iain suil air a 

chulaibh agus chunnaic e rudeigin a' tighinn. 
' "O, mo chreach mhor!" arsa Yasmin. 

"'Se cearban a th' ann." 

Bha an cearban a' sior thighinn na 

b' fbaisge. Bha na peileagan a' snamh cho 

luath 's a b' urrainn dhaibh, agus thoisich iad 

a' leum nab' airde thairis air na stuaghan. 

Mu dheireadh le aon leum mor shad iad 

a' chlann an-airde. 
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CLOD! 

Thainig a' chlann a-nuas air eilean beag 
. 

cru1nn. 

"Mu dheireadh tha sinn sabhailte," arsa Seoc. 

"Chan eil an corr reubadairean ann. 

Chan eil an corr chearbanan ann." 

22 

"Stad mionaid," arsa Seoc. "Tha an 

t-eilean seo a' gluasad." 

"Chane eilean a th' ann," arsa Yasmin. 

"Tha sinn air druim bruid mhor de mhuc-

mhara." 

"CUIDICH SINN!" dh'eigh iad uile. 

An uair sin, SPLAIS! Thuit iad uile 

air ais dhan mhuir. 

23 



CLOD! 

Thainig a' chlann a-nuas air eilean beag 
. 

cru1nn. 

"Mu dheireadh tha sinn sabhailte," arsa Seoc. 

"Chan eil an corr reubadairean ann. 

Chan eil an corr chearbanan ann." 

22 

"Stad mionaid," arsa Seoc. "Tha an 

t-eilean seo a' gluasad." 

"Chane eilean a th' ann," arsa Yasmin. 

"Tha sinn air druim bruid mhor de mhuc-

mhara." 

"CUIDICH SINN!" dh'eigh iad uile. 

An uair sin, SPLAIS! Thuit iad uile 

air ais dhan mhuir. 

23 



"De tha sibh air a bhith a' deanamh?" 

dh'fbaighnich an athair agus ea' tighinn 

gu taobh an loin nuair a chunnaic e 

a' chlann a' leum far a' chearcaill rubair 

agus a' deanamh SPLAIS! 

"De am f uaim a bha siud?" 

"Uill," arsa Yasmin. "'S e storaidh gle 

fbada a tha sin." 

24 

Foillsicheoron Foghloim Heinemann 

Holley Court, Jordan I !ill, Oxford OX2 8EJ 

earronn de Fhoghlom agus Foillseachadh Proifeiseonto Reed Earr. 

OXFORD MELBOURNE AUCKLAND 

IBADAN JOI !ANNESBURG BLANTYRE GABORONE 

PORTSMOUTH NH (USA) CHICAGO 

© William Edmonds 1997 

A' chi ad fhoillseachadh 1997 

A' chiad fhoillseachodh so Ghoidhlig 2005 

A' Ghoidhlig Anna NicDhOmhnoill 

2005, 2004, 2003 

10 9 

© no Gaidhlig Storlann Noiseanta no Goidhlig as leth non Ughdorroson a tho riochdaichtc 

air MRG. Na coroichean uile gleidhte. Chon fhaodar poirt som bith dhen leabhar seo 

oth-riochdachadh an cruth sam bith no on doigh sam bi th gun chead ro-loimh bho 

Storlann Naiseanta na Gaidhlig/ Acair. 

Data Catalogadh ann am Faillseachadh an Leabharlann Bhreatainn 
Gheibhear clar-cotologoidh oirson an leabhoir sco bho Leabharlonn Bhreotoinn. 

Tho William Edmonds a' dleasadh coir mhorolta oirson a bhith air a chomhorrochudh 

mar ughdor no h-obroch seo. 

ClO...bhuailte le Scotprint, Hoddington. 

LAGE/ISBN 0 86152 624 4 



"De tha sibh air a bhith a' deanamh?" 

dh'fbaighnich an athair agus ea' tighinn 

gu taobh an loin nuair a chunnaic e 

a' chlann a' leum far a' chearcaill rubair 

agus a' deanamh SPLAIS! 

"De am f uaim a bha siud?" 

"Uill," arsa Yasmin. "'S e storaidh gle 

fbada a tha sin." 

24 

Foillsicheoron Foghloim Heinemann 

Holley Court, Jordan I !ill, Oxford OX2 8EJ 

earronn de Fhoghlom agus Foillseachadh Proifeiseonto Reed Earr. 

OXFORD MELBOURNE AUCKLAND 

IBADAN JOI !ANNESBURG BLANTYRE GABORONE 

PORTSMOUTH NH (USA) CHICAGO 

© William Edmonds 1997 

A' chi ad fhoillseachadh 1997 

A' chiad fhoillseachodh so Ghoidhlig 2005 

A' Ghoidhlig Anna NicDhOmhnoill 

2005, 2004, 2003 

10 9 

© no Gaidhlig Storlann Noiseanta no Goidhlig as leth non Ughdorroson a tho riochdaichtc 

air MRG. Na coroichean uile gleidhte. Chon fhaodar poirt som bith dhen leabhar seo 

oth-riochdachadh an cruth sam bith no on doigh sam bi th gun chead ro-loimh bho 

Storlann Naiseanta na Gaidhlig/ Acair. 

Data Catalogadh ann am Faillseachadh an Leabharlann Bhreatainn 
Gheibhear clar-cotologoidh oirson an leabhoir sco bho Leabharlonn Bhreotoinn. 

Tho William Edmonds a' dleasadh coir mhorolta oirson a bhith air a chomhorrochudh 

mar ughdor no h-obroch seo. 

ClO...bhuailte le Scotprint, Hoddington. 

LAGE/ISBN 0 86152 624 4 


